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PEDOEPAT
Hpoznosa Bukropus IOpseBHa

CJIEHT B ITPOMU3BEJIEHUSIX JIJKOHA UPBUHI'A U EI'O IIEPEJIAUYA
HA PYCCKHUM SI3BIK

CrtpykTypa AUIUIOMHON paboThl. JlutuiomHas paboTa COCTOUT U3 BBEICHHUS,
JBYX TJIaB, 3aKIIOYCHHS, CIHMCKA WCIOJb30BAHHOM JINTEPATYPhl U MPHIIOKCHHUS.
OO6mumit 06beM paboThl — 56 cTpaHuIl.

Kmouessie  cmosa:  CJIEHI, JKAPI'OH, KOJUJIOKBUAJIN3MBI,
AJJEKBATHOCTDb IIEPEBOJA, ITEPEBOAYECKHUE TPAHCO®OPMAILNU,
TPYJIHOCTHU ITEPEBOJA CJIEHT'A.

[{enbro 1aHHOM pabOTHI SIBIISIETCS UCCIIEI0BAaHUE CIIOCOO0B NIEpEJaun CIEHra
B XyJIOKECTBEHHOM TEKCTE U aJ€KBATHOCTb €ro MNEPEBOAA HA PYCCKUU SA3BIK.

O0bexToM HccienoBanus spisierca pomad [xona Upsunra «IIpasuina Jloma
CUAPa» U €T0 NEPEBOJ HA PYCCKUM S3BIK.

[IpenmeToM ncciieToBaHMs SBIIIOTCS CIICHTOBBIE EUHHULIBI B POMAHE.

OCHOBHOW METOJI JUIJIOMHOTO MCCIEIOBAHUS — CPABHUTENBHBIN aHAIU3
TEKCTa OpUTMHAaJa U TEKCTa nepeBoaa. JJaHHbI METOI MOMOTAeT HaM BBIACHUTB, C
ITOMOIUIBIO KAKUX CPEJCTB MEPENACTCS aMEPUKAHCKUH CIIEHT B PYCCKOM SI3BIKE.

B Xxome AuniIoOMHOrO MCCIENOBaHUs BBIABICHBI EIUHULIBI CIEHra B
MPOU3BEJCHUU U MPOAHAIM3UPOBAHbl OCHOBHBIE CIOCOOBI MEpeAadyu CIEHTOBBIX
€IUHUL, WCIOJIb30BAHHBIE IIPU IIEPEBOJE IIPOMU3BEACHUSA HAa PYCCKUM SA3BIK,
0003Ha4YeHbI 0c000 TPYIHBIE MECTa MPHU NEPEeJauH aHIJIMHCKUX MPOCTOPEUnH.

IlepeBon emunun cnenra B pomane «lIpaBuia Jloma cuapa» BHOEpBbIE
MOJIBEPICsl aHAJIU3Y, YTO MOATBEPKIACT HAYYHYIO HOBU3HY.

JlumnomHast paboTta SIBISETCA MTOIOM IPOBOAMMOIO B TEUYEHHE JBYX JIET
uccienoBanus (¢ 2016 nmo 2018 rox). Marepuan npuMepoB OTOMpPATICS aBTOPOM
CaMOCTOSITENIbHO, a BCE IPEICTAaBICHHbIE B paOOTE BHIBOJIBI CACTIaHbI UM JINYHO. Bee
3aMMCTBOBAaHHBIE M3 JIUTEPATYPHBIX M JPYTUX MCTOYHUKOB TEOPETUUYECKUE
MIOJIO’KEHUS ¥ KOHIICTIIIUY COTIPOBOYKAAIOTCS CCHUIKAMH Ha UX aBTOPOB.



ESSAY
Drozdova Victoria Yuryevna

SLANG IN THE WORKS OF JOHN IRWING AND ITS TRASLATION
TO RUSSIAN LANGUAGE

Structure of the thesis. The thesis consists of an introduction, two chapters,
a conclusion, a list of used literature and applications. The total amount of work —
56 pages.

Keywords: slang, jargon, colloquialisms, translation adequacy, translational
transformations, difficulties of translating slang.

The purpose of this work is to study the ways of conveying slang in an
artistic text and the adequacy of its translation into Russian.

The object of the study is John Irving's novel "The Rules of the House of
Cider" and its translation into Russian.

The subject of the study are the slang units in the novel.

The main method of the diploma research is a comparative analysis of the
text of the original and the text of the translation. This method helps us to find out
by what means American slang is transmitted in Russian.

In the course of the thesis, the units of slang were identified and the main
methods of translating were noticed. Especially difficult places in the transmission
of English colloquialisms were noted.

The translation of units of slang in the novel *The Rules of the House of Cider"
was first analyzed, which confirms the scientific novelty.

Thesis work is the result of two years of research (from 2016 to 2018). The
author selected the material of the examples independently, and everything is in the
order of the conclusions to them personally. All theoretical positions and concepts
borrowed from literary and other sources are accompanied by references to their
authors.



POOEPAT
Hpaznosa Biktopris FOp'eyna

CJIDHI' V TBOPAX JIUKOHA IPBIHT'A | AT'O ITEPAZTAYA HA
PYCKVYIO MOBY

CTpykrypa AbILIOMHAN mpanbl. JIpITUIOMHAs Tpama CKiIajaenmna 3
YBSII3EHHSI, IBYX TJ1ay, 3aKJIFOUDHHS, CIICY BBIKAphICTAHAW JIITAPATypHI 1 JaaTKYy.
ArynbHBI a0'€M paboThl — 56 cTapoHak.

KmiouaBeis  caoBel:  CJIDHI, JXAPI'OH, KAJIAKBIAJII3MBEI,
AJIDKBATHBI TIEPAKJIAJI, TIEPAKJIAAYBILIKISI TPAHCOAPMAILIBII,
ISTOKKACLI ITIEPAKITAZLY CJIDHTA.

Mbraii naaseHail mpaubl 3'syisenia gaciefaBaHHe crocabay mnepaaadbl
CJIDHTY ¥ MacCTaIKiM TIKCIIE 1 aJ19KBATHACIIb ST0 MEepaKay Ha PyCKYIO MOBY.

A0'ekTam nacienaBann 3'ayisenua paman Jxona Ipsinra «lIpasuist [Joma
CiApy» 1 SIT0 Tepakiiajg Ha PyCKYIO MOBY.

Ipagmeram nacjienaBaHHs 3'ayIISI0LLA CIDHIABbIA a31HKI § paMaHe.

ACHOYHBI MeTaj AbIIVIOMHAra JacjielaBaHHsl — TapayHaJIbHbI aHali3
TIKCTY apbIriHaja 1 TIKCTY nepakiamy. Jlaazensl MeTaj qanaMarae HaM BhICBETIIIb,
3 JaraMorai sIKix cpojKay mepajaeliia aMephbIKaHCKI CIIDHT Y pyCKail MOBe.

VY xoxa3e nmbITUIOMHAra jaciefaBaHHs BBISYJICHBI a31HKI CIDHTY ¥ TBOPHI 1
MpaaHalli3aBaHbl ~ ACHOYHBIS ~ crocabbl — Tepajaybl  CIPHraBBIX  af31HAK,
BBIKAPBICTAHBISA TIPHI MEPaKIaa3e TBOpa HA PYCKYI0 MOBY, IMa3HA4yaHbIA acaljiBa
ISDKKIST MECIIa TIPBI TIepajiaybl aHTMCKIX TPAacTaMoysy.

[lepaknan aaziHak cidHry ¥ pamane «lIpaBinbr Jloma cipy» ynepuibiHIO
najiBeprcs aHasizy, MITO MalBsIp/Kae HABYKOBYIO HaBI3HY.

JlpiioMHas mpara 3'sysseniia BpIHIKaM Jaciie/laBaHHsl, sIKoe MpaBoa3iiacs
Ha mpauiry aByx rajgoy (3 2016 ma 2018 rox). MaTapsisin npsikianay aadipaycs
ayTapam caMacToOWHa, a yce MpaJicTayJeHbls ¥ Tpallbl BHICHOBBI 3pOOJICHBI 1M
camMacToiHa. Yce 3ama3bl4aHbls 3 JITAPATyPHBIX 1 1HIIBIX KPBIHII TIAPITHIYHBIS
MajaXXdHHI 1 KaHIPIIBI1 CyIpaBaKaroIIa Criachlikami Ha 1X ayTapay.



